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VI МЕЖДУНАРОДНЫЙ КОНГРЕСС ИССЛЕДОВАТЕЛЕЙ 
РУССКОГО ЯЗЫКА «РУССКИЙ ЯЗЫК: ИСТОРИЧЕСКИЕ 
СУДЬБЫ И СОВРЕМЕННОСТЬ» 

С 20 по 23 марта 2019 г. на филологическом факультете МГУ состоялся 
VI Международный конгресс исследователей русского языка «Русский язык: 
исторические судьбы и современность». Это масштабное мероприятие прово-
дится раз в несколько (3 – 5) лет с 2001 г. Конгресс стал наиболее широким 
и представительным международным форумом по актуальным проблемам 
теории и практики русистики. Как отмечают организаторы, «тематика иссле-
дований, представленных на нём, концентрируется вокруг проблем теории 
и методологии русского языкознания, истории и предыстории русского языка, 
актуальных системных процессов в его современном состоянии, условий и ре-
зультатов функционирования русского языка как средства международного, 
межнационального общения и межкультурной коммуникации, особенностей 
функционирования русского языка в среднем и высшем образовании» (под-
робная информация всегда размещается на официальном сайте Конгресса).

Пленарное заседание открыл ректор МГУ В.А. Садовничий. В привет-
ственном слове он отметил разнообразие векторов изучения русского языка, 
подчеркнул полезность обмена теориями и практическими достижениями, 
обратил внимание на то, что язык для каждого ученого является инструмен-
том творчества и познания, а для всех вместе – инструментом консолидации. 
Приветствовали участников Конгресса также чрезвычайный и полномочный 
посол Болгарии и новый декан филологического факультета А.А. Липгарт, ко-
торый отметил неоценимый вклад в организацию столь масштабного форума 
русистов М.В. Ремнёвой.

С докладами на пленарном заседании выступили известные профессора: 
Т.В. Шмелёва («Современная русистика: ведущие тенденции и нерешённые за-
дачи») выделила основные направления в современной науке о русском языке: 
тенденцию к исчерпывающему изучению русского языка и его описанию; из-
учение «естественной» речи – записок, заметок, ценников и т.п.; технологиза-
цию лингвистических исследований – создание различных корпусов текстов. 
Особую тревогу исследователя вызывает бедность лингвистической мысли, от-
сутствие новых грамматических идей при массиве фактов. Среди первоочеред-
ных задач Т.В. Шмелёва назвала оцифровку работ по классической филологии, 
чтобы они стали доступны молодому поколению лингвистов.

В.М. Алпатов («Русская лингвистика и мировая лингвистика») основ-
ным положением доклада сделал утверждение, согласно которому русская 
лингвистика ни в коем случае не должна противопоставляться мировой линг-
вистике, потому что она, напротив, является её частью, так как продолжает, 
углубляет и развивает многие идеи, высказанные в трудах зарубежных линг-
вистов-классиков.

Удивление присутствующих филологов вызвал следующий участник – 
доктор физико-математических наук Г.Ю. Ризниченко. Однако выбранная 
ею тема оказалась чрезвычайно актуальной в первую очередь для лингвистов 
(«Русский язык как язык современной науки»). Исследовательница поделилась 
своими переживаниями по поводу вытеснения английским языком русского в 
области естественно-научных публикаций и высказалась о необходимости со-
хранения русского языка именно как языка науки, предложив для выполнения 
этой задачи несколько решений.
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Иностранным докладчиком стала Н. Няголова, доцент кафедры руси-
стики Великотырновского университета (Болгария). Она описала тенден-
ции развития и основные направления современной болгарской лингвистики 
(«Болгарская русистика ХХI века – представители, школы, исследовательские 
направления»).

А.Д. Шмелёв рассказал о работе орфографической комиссии, председате-
лем которой является, описал основные направления в её работе и трудности, с 
которыми сталкивается коллектив.

Н.Н. Болдырев посвятил свой доклад пространству и времени как доми-
нантным формам языковой интерпретации.

С.В. Лесников рассказал о концепции, основных принципах и этапах раз-
работки проекта «Цифровой корпус академических словарей русского языка».

Всего в рамках VI Международного конгресса исследователей рус-
ского языка работало 26 секций, на которых выступили около 600 участ-
ников. Южный федеральный университет представляли профессора  
Н.В. Изотова («Диалогический текст в нарративе: особенности формирования»),  
С.В. Ильясова («К оценке одной активной модели»),  Л.В. Табаченко («О диф-
ференциации объектных и обстоятельственных форм в истории русского язы-
ка»); доценты  Л.П. Амири («К вопросу об особенностях деметафоризации в 
рекламном дискурсе»), А.А. Козакова («”Вол” и “римлянин” (Лингвистический 
анализ образа В.Я. Брюсова в очерке М. Цветаевой “Герой труда”»),  
И.А. Литвинова («Ключевое слово “Сивилла” как центр пересечения се-
мантических полей в идиолекте М. Цветаевой»), старшие преподаватели  
Е.В. Сердюкова («Принципы номинации праславянских названий растений»), 
О.А. Фролова («Проект “Слово года” в аспекте его лингвокультурологической 
значимости в преподавании русского языка как иностранного»).

Самой многочисленной по числу участников стала секция 
«Лексикологические исследования», её работа продолжалась в течение всех 
дней деятельности Конгресса. Также активно работали секции «Проблемы 
семантической экспертизы», «История русского языка», Научный семи-
нар Аспектологической комиссии при Международном комитете славистов, 
«Синтаксические исследования», «Теоретические и терминологические про-
блемы русистики. Русистика за рубежом», «Составление и исследование сло-
варей и БД, сбор данных», «Межъязыковые контакты», «Проблемы словоо-
бразования», «Актуальные проблемы грамматики», «Русский язык в междис-
циплинарных исследованиях», «Грамматика художественного текста. Перевод 
как средство экспликации языковых различий», «Текстология и палеография», 
«Проблемы преподавания РКИ», «Исследование речевых жанров и речевых 
актов», «Особенности поликодовых текстов», «Особенности языка специ-
ализированных функциональных стилей», «Лингвопоэтика», «Исследование 
наименований и проблемы нейминга», «Проблемы русского правописания», 
«Преподавание русского языка в школе и вузе», «Язык СМИ: особенности и 
влияние», «Фонетические исследования».

По итогам Конгресса филологический факультет МГУ выпустил элек-
тронный сборник трудов и материалов, который представлен, как и в предыду-
щие годы, на официальном сайте.
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